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Financirano s strani Evropske unije. Izražena stališča in mnenja so zgolj stališča in 
mnenja avtorja(-ev) in ni nujno, da odražajo stališča in mnenja Evropske unije ali OeAD-
GmbH. Zanje ne moreta biti odgovorna niti Evropska unija niti organ, ki dodeli sredstva.

SMART AGE KickOff  
Medijska pismenost za starejše 

Projekt ERASMUS+ SMART AGE – Medijska ozaveščenost in 
odpornost starejših v digitalni dobi (Seniors’ Media Awareness & 

Resilience in the Digital Age) se je pričel 15. in 16. januarja 2026, ko je 
potekalo prvo srečanje projektnih partnerjev v Čakovcu in Ormožu. 

Pod koordinacijo Izobraževalnega centra Retzhof organizacije iz 
Hrvaške in Slovenije sodelujejo s skupnim ciljem opolnomočiti starejše 

pri uporabi digitalnih tehnologij – tudi umetne inteligence. 

V okviru projekta SMART AGE razvijamo praktično usmerjene učne 
priložnosti, vključno z mikro-potrdili in prosto dostopnim spletnim 
tečajem. Temeljijo na evropskem okviru kompetenc DigComp 3.0 

in niso namenjene le pridobivanju tehničnih znanj starejših, zlasti na 
podeželju, temveč tudi krepitvi njihovega kritičnega razumevanja 

digitalnega okolja. 

V naslednjih dveh letih bodo nastali novi učni formati in gradiva, ki 
bodo evropsko strokovno znanje približali naši regiji. 

Več informacij sledi kmalu!

WP2: Razvoj kurikuluma  – 
Pregled napredka

V okviru delovnega paketa (WP2) poteka razvoj inovativnega kurikuluma, 
posebej prilagojenega potrebam starejših udeležencev izobraževanja. 
Ključni korak pri tem je prilagoditev okvira DigComp s poudarkom 
na medijski pismenosti, soočanju z dezinformacijami ter vsebinah, 

ustvarjenih z umetno inteligenco. 

Na tej osnovi nastaja modularni kurikulum, ki temelji na mikro-potrdilih 
in je v celoti zasnovan za spletno učenje. To dopolnjuje vključevanje 

preizkušenih metod, praktičnih orodij in uspešnih pristopov za 
spodbujanje medijske pismenosti. 

Za zagotavljanje kakovosti in ustreznosti kurikulum pregledujejo zunanji 
strokovnjaki v okviru strokovne presoje. Nato bo preveden v jezike vseh 

partnerskih organizacij, kar bo omogočilo njegovo širšo uporabo. 
Pomemben mejnik je bilo tudi prvo transnacionalno projektno srečanje 
(TPM1), na katerem so partnerji opredelili nadaljnje projektne korake, 

odgovornosti in skupne načine dela ter se seznanili z okvirom mikro-potrdil. 


